
да, что действия И з р а и л я явл'яются грубым на­
рушением О б щ е г о соглашения о перемирии и 
«что шрисутствие израильских вооруженных сил 
и регулярной израильской полиции я в л я е т с я на­
рушением пункта 1 статьи IV и статьи V I I I Об­
щего соглашения о перемирии». 

Позднее , 30 сентября 1954 года . С м е ш а н н а я 
комиссия по перемирию решила , «что имеются 
признаки, у к а з ы в а ю щ и е , что поселение представ ­
ляет собой и о и р а з д е л е н и е израильских воору­
женных сил , что несовместимо с пунктом I ста­
тьи IV О б щ е г о соглашения о перемирии» , и 
п р е д л о ж и л а «начальнику ш т а б а О р г а н а О р г а н и ­
зации О б ъ е д и н е н н ы х Н а ц и й ио н а б л ю д е н и ю за 
выполнением условий перемирия обеспечить точ­
ное выполнение пункта 1 статьи V I I I О б щ е г о 
соглашения о перемирии» . 

iBce это, несомненно, показывает , что израиль ­
ские вооруженные силы в течение длительного 
времени з а н и м а ю т д е м и л и т а р и з о в а н н у ю зону. 
И з р а и л ь с к и е н а р у ш е н и я достигли высшей точки 
21 сентября 1955 года,, «огда вооруженные силы 
оккупировали д е м и л и т а р и з о в а н н у ю зону. П о с л е 
этой акции П р е д с е д а т е л ь Египетско-израиль­
ской омешанной комиссии по перемирию в тот 
ж е день обратился с письмом к директору П а ­
лестинского д е п а р т а м е н т а египетского военного 
министерства , в котором он п и с а л : «С большим 
сожалением я узнал об инциденте, который про­
изошел в демилитаризованной зоне в ночь с 20 
на 21 сентября 1955 года, и я в ы р а з и л эту тре­
вогу, н а п р а в и в о ф и ц и а л ь н ы й протест с т а р ш е м у 
израильскому делегату . Н а ч а л ь н и к ш т а б а т а к ж е 
обратился с протестом к израильскому минис­
терству иностранных дел и потребовал выво­
да израильских войск из демилитаризованной 
зоны». 

24 сентября 1955 года, после того к а к И з р а и л ь 
о т к а з а л с я отвести все свои войска из демилита­
ризованной зоны, Египет вынужден был укре­
пить некоторые свои контрольные посты в рай­
оне перед демилитаризованной зоной на египет­
ской территории с целью з а щ и т ы своих войск. 
Это, возмо1жно , привело к н е и з б е ж н о м у выдви­
жению этих постов на несколько метров в деми­
л и т а р и з о в а н н у ю зону. М е ж д у тем Египет всегда 
з а я в л я л , что он будет готов отвести свои войска, 
если израильские вооруженные силы будут отве­
дены на египетский пост, 

П р о д о л ж а ю щ е е с я пребывание израильских во­
оруженных сил в демилитаризованной зоне в на­
рушение Общего соглашения о перемирии, не­
смотря на несколько обращений н а ч а л ь н и к а 
штаба , я в и л о с ь главной причиной инцидента 
26 о к т я б р я 1955 года , когда израильские воору­
ж е н н ы е силы, находящиеся в демилитаризован­
ной зоне, совершили неспровоцированное напа­
дение на египетский пост. 

И з р а и л ь , к а к обычно, у т в е р ж д а л , будто на не­
го напали , пытаясь таким образом о п р а в д а т ь 
другое нападение , совершенное 28 о к т я б р я 1955 
года на пограничный пост по б о р ь б е с контра­

бандой, расположенный в Кунтилле , в 80 ки ­
л о м е т р а х к югу от демилитаризованной зоны. 
И з р а и л ь с к и й отряд численностью до одного п е ­
хотного батальона р а з р у ш и л п о м е щ е н и я поста , 
при этом И человек было убито, \V2 ранено и 23 
человека п р о п а л и без вести. 

И з р а и л ь , по-видимому, н е удовлетворил1ся тем,, 
что он у ж е сделал . Напротив , он п р е д п р и н я л на ­
падение, самое серьезное с н а ч а л а агрессии про­
тив Газы 28 ф е в р а л я 1955 года, а т а к о в а в сегод ­
ня рано утром египетские позиции. 

И м е ю честь просить Вас р а з о с л а т ь это п и с ь м о 
всем ч л е н а м Совета Безопасности. 

(Подпись) О м а р Л У Т Ф И 
Исполняющий обязанности 

постоянного представителя Египта 
при 'Организации Объединенных Наций 

Д О К У М Е Н Т S/3460 

Письмо представителя Соединенных Штатов 
Америки от 15 ноября 1955 года на имя Пред­

седателя Совета Безопасности 

[Подлинный текст на английском языке] 
[15 ноября 1955 года] 

В связи с интересом, п р о я в л я е м ы м в настоя­
щее в р е м я к вопросу о приеме новых членов в 
О р г а н и з а ц и ю О б ъ е д и н е н н ы х Наций , и в соответ­
ствии с просьбой, с о д е р ж а щ е й с я в пункте 5 р е ­
золюции 817 (IX) Генеральной Ассамблеи , имею 
честь просить Вас созвать в б л и ж а й ш е е в р е м я 
заседание Совета Безопасности . 

(Подпись) Генри К'эбот Л О Д Ж , м л а д ш и й 
Постоянный представитель Соединенных 

Штатов Америки при Организации 
Объединенных Наций 

Д О К У М Е Н Т S/3462 

Письмо представителя Израиля от 22 ноября 
1955 года на имя Председателя Совета Без­
опасности 

[Подлинный текст на английском языке\ 
[25 ноября 1955 года] 

В соответствии с инструкциями п р а в и т е л ь с т в а 
И з р а и л я имею честь обратить внимание Совета 
Безопасности на серьезную угрозу м е ж д у н а р о д ­
ному миру и безопасности, созданную н е п р е к р а ­
щ а ю щ и м и с я актами агрессии против Израиля , , 
совершаемыми в о о р у ж е н н ы м и силами под кон­
тролем и руководством правительства Египта . 

Эти вопиющие нарушения Общего соглашения 
о перемирии и других м е ж д у н а р о д н ы х о б я з а ­
тельств Египта в последнее время осуществля­
ются по двум основным н а п р а в л е н и я м : во-пер­
вых, н а п а д е н и я регулярных египетских вооружен-
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.ных (СИЛ, б а з и р у ю щ и х с я в районе Газы, на г р а ж ­
д а н с к о е население И з р а и л я и его имущество и 
на и з р а и л ь с к и е военные пасты и п о д в и ж н ы е па­
т р у л и ; во-вторых, вооруженные налеты, убийства , 
р а з р у ш е н и я и ш п и о н а ж « а территории И з р а и л я , 
осуществляемые с 'баз в Египте и Иордании 
б а н д а м и федайилов (смертников) , подготовляе­
мых, в о о р у ж а е м ы х , п о д д е р ж и в а е м ы х и руково­
д и м ы х из Египта . 

В течение трех недель после принятия Егип­
том 4 н о я б р я условий п р е к р а щ е н и я огня имелось 
23 с л у ч а я актов агрессии и ш п и о н а ж а регуляр­
ных и нерегулярных египетских сил в районе 
Негев , вблизи полосы Г а з а . И з р а и л ь с к и е патру­
л и и посты в этом районе обстреливались с еги­
петских позиций не менее 15 р а з : 5 ноября — за­
паднее Айн Хашелоши, 13 ноября — вблизи Н а ­
х а л Оза , 14 н о я б р я — вновь в двух километрах к 
юго-западу от Н и р и м а и вторично — з а п а д н е е 
М а г е н а , 15 ноября — в двух километрах к юго-за­
паду от Н и р и м а , 17 ноября — в четырех километ­
р а х к северу от Беери, 19 ноября — в четырех ки­
л о м е т р а х к северо-западу от Беери, 20 ноября — 
в трех километрах к северу от Кисуфима , 21 но­
я б р я — в трех километрах к северу от К и с у ф и м а , 
22 ноября — з а п а д н е е Кисуфима , 23 ноября — в 
трех километрах к северу от Беери , 24 ноября — 
три случая (севернее Кисуфима , северо-западнее 
Беери и з ападнее Кисуфима) и 25 ноября — в 
трех километрах к северу от .Кисуфима. В боль ­
шинстве этих случаев израильские войска не от­
вечали на огонь. 

iBoBCKa регулярной египетской армии и египет­
ской н а ц и о н а л ь н о й гвардии были д в а ж д ы обна­
р у ж е н ы израильскими п а т р у л я м и на израиль ­
ской территории в этом районе : 8 ноября вблизи 
Н а х а л Оза и 20 ноября в километре к востоку 
от м е ж д у н а р о д н о й границы и в пяти к и л о м е т р а х 
ю ж н е е Б е е р о т а й и м а . Опасный х а р а к т е р такого 
проникновения стал очевиден, когда группа из 
трех вооруженных египетских шпионов, один из 
которых захвачен , была остановлена 17 ноября 
вблизи Берор Хайила . Пленный п о к а з а л , что все 
трое были посланы египетской р а з в е д ы в а т е л ь ­
ной сл1ужбой в Газе с целью ш п и о н а ж а . У него 
были найдены отчеты о движении транспорта на 
дорогах в этом районе . 

21 ноября невооруженное израильское рыбо­
ловное судно, з а н и м а в ш е е с я ловлей рыбы близ 
Вади Хаси в и з р а и л ь с к и х территориальных во­
дах , было обстреляно египетскими береговыми 
б а т а р е я м и , расположенными в полосе Газы. Р ы ­
б а к и были в ы н у ж д е н ы бросить с в о и . с н а с т и и 
улов и б е ж а т ь на север. 

И з р а и л ь с к и е самолеты , л е т а ю щ и е над изра­
ильской территорией, были обстреляны с египет­
ских позиций в полосе Газы четыре р а з а : 10 но­
я б р я , 17 ноября , 20 ноября и 25 н о я б р я . 

В тот ж е период на границе И з р а и л я с И о р д а ­
нией, которая была сравнительно спокойной на 
п р о т я ж е н и и многих месяцев , вновь были совер­
шены акты насилия . С 5 ноября было совершено 

п я т ь диверсионных нападений на израильские 
деревни , р а с п о л о ж е н н ы е в д а л е к о отстоящих 
д р у г от друга пунктах извилистой границы боль­
шой протяженности , идущей от И о р д а н с к о й до­
лины до северной части Н е г е в а . В тот день в 
Седе Хемеде, расположенном в четырех километ­
р а х от границы в долине Ш а р о н , взрывчаткой 
был р а з р у ш е н дом; в ту ж е ночь вооруженные 
мародеры обстреляли ночного сторожа в Бейт 
К а м е в северо-восточной части Негева , проникли 
та тракторную станцию поблизости, напали на 
охранников-бедуинов и уничтожили сельскохо­
зяйственные м а ш и н ы ; 8 ноября взрывчаткой бы­
ло р а з р у ш е н о фильтрационное водохранилище 
южнее Айн Харода в долине Е з р е е л я ; 13 ноября 
был взорван дом в Р о ш Ха ' айине в 16 километ­
рах от Тель-Авива; 18 ноября взрывчаткой был 
п о в р е ж д е н жилой д о м в Бейт К а м е ; в тот же 
день было совершено нападение на возчика близ 
Хартува в центре страны, он был убит р у ж е й н ы м 
огнем; через три дня у Вади Ареа были обстре­
ляны две грузовых автомашины. Е щ е два напа­
дения в ту ж е ночь были совершены в Иордан­
ской долине — в з р ы в ч а т к о й были р а з р у ш е н ы жи­
лой д а м , столярная мастерская и гидротехничес­
кое сооружение в Авуке. Кроме того, вблизи Яр-
дены было отбито нападение группы вооружен­
ных мародеров . 

Хотя (Правительство И о р д а н и и , с территории 
которой б ы л и произведены эти нападения , не 
может и з б е ж а т ь ответственности за них, было 
отмечено, что они поразительно напоминают как 
по методу выполнения , так и по сопутствующим 
обстоятельствам акты с а б о т а ж а и насилия , со­
вершенные контролируамыми египтянами фе-
дайинами и упоминаемые в моих письмах от 
30 августа 1955 года (5/3425) и 24 октября 1955 
года (S/'3448) П р е д с е д а т е л ю Совета Безопасно­
сти, в которых я о б р а щ а л внимание на деятель­
ность б а н д организованных мародеров , действу­
ющих с б а з в Египте и Сирии. 

Правительство И з р а и л я р а с п о л а г а е т убеди­
тельными д о к а з а т е л ь с т в а м и того, что эти опера­
ции о р г а н и з о в а н ы египетскими военными влас ­
тями и проводятся в основном п о д руководством 
египетских агентов в остальных арабских стра­
нах. Известно, что ф е д а й и н ы в И о р д а н и и были 
организованы и усилены рядом известных прес­
тупников, которые недавно п р и б ы л и в э ту страну . 

Х а р а к т е р , частота и широкие м а с ш т а б ы этих 
актов агрессии п о к а з ы в а ю т явную неискренность 
з аявлений Египта о м и р н ы х намерениях и пре­
небрежение , с которым он относится к своим 
м е ж д у н а р о д н ы м обязательствам , включая Об­
щее соглашение о перемирии с И з р а и л е м , согла­
шение о п р е к р а щ е н и и огня от 4 сентября 1955 
года , п о д т в е р ж д е н н о е 4 яоябт 1955 года, и раз ­
личные решения Совета • Безопасности . Ввиду 
этого правительство И з р а и л я вынуждено прийти 
к заключению, что Египет провоцирует эти акты 
агрессии, с тем чтобы д е р ж а т ь всю границу Из ­
р а и л я в состоянии постоянного н а п р я ж е н и я и 
беспокойства путем к а м п а н и и устрашения и тер-
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рора, цель которой — подготовить почву д л я про­
ведения крупных воениых операций п р о т и в И з ­
раиля в б у д у щ е м . 

И м е ю честь просить В а с р а з о с л а т ь это письмо 
iBccM членам Совета Безопасности . 

(Подпись) М о р д е к а й Р . ; К И Д Р О Н 
Исполняюи^ий обязанности постоянного 

представителя Израиля при Организации 
Объединенных Наций 

Д О К У М Е Н Т S/3467* 

Письмо Генерального Секретаря от 8 декабря 
1955 года на имя Председателя Совета Без­
опасности с препровождением текста резолю­
ции, принятой Генеральной Ассамблеей на 
552-м пленарном заседании 8 декабря 1955 
года 

{Подлинный текст на английском языке] 
[8 декабря 1955 года] 

•Имею честь н а с т о я щ и м препроводить текст ре ­
золюции, принятой Генеральной Ассамблеей на 
552-м пленарном заседании 8 д е к а б р я 1955 года, 
о приеме новых членов в О р г а н и з а ц и ю Объеди­
ненных Н а ц и й . 

(Подпись) Д а г Х А М М А Р Ш Е Л Ь Д 
Генеральный Секретарь 

П Р И Л О Ж Е Н И Е 

3. Предлагает далее Совету Безопасности представить 
Генеральной Ассамблее на текущей сессии свой доклад об 
этих заявлениях. 

Д О К У М Е Н Т S/3468 

Китай: проект резолюции 

[Подлинный текст на английском языке] 
[8 декабря 1955 года] 

Совет Безопасности, 

получив и рассмотрев з а я в л е н и е Италии , 

рекомендует Генеральной Ассамблее принять 
И т а л и ю в члены О р г а н и з а ц и и О б ъ е д и н е н н ы х 
Наций . 

Д О К У М Е Н Т S/3469 

Китай: проект резолюции 

[Подлинный текст на английском языке] 
[8 декабря 1955 года] 

Совет Безопасности, 

получив и рассмотрев з а я в л е н и е Японии, 

рекомендует Генеральной Ассамблее п р и н я т ь 
Японию в члены Организа-ции О б ъ е д и н е н н ы х 
Наций . 

Резолюция 918 (X) 

П Р И Е М новых Ч Л Е Н О В В О Р Г А Н И З А Ц И Ю 
О Б Ъ Е Д И Н Е Н Н Ы Х Н А Ц И Й 

Генеральная Ассамблея, 

учитывая неоднократно выраженное всеобщее ст{)емле-
ние к возможно большей универсальности членского сос­
тава Организации Объединенных Наций, 

получив предварительный доклад (А/2973) Комитета доб­
рых услуг, учрежденного резолюцией 718 (VIII) 1Гене-
ральной Ассамблеи от 23 октября 1953 года, 

принимая во внимание заявления по вопросу о приеме 
новых членов, сделанные постоянными членами Совета 
Безопасности в ходе общих прений на текущей сессии Ге­
неральной Ассамблеи, 

полагая, что более широкое представительство в ; член­
ском составе Организации Объединенных Наций позволит 
этой последней играть более эффективную роль в настоя­
щем международном положении. 

1. Выражает свое удовлетворение по поводу работы и 
усилий Комитета добрых услуг; 

2. Предлагает Совету Безопасности рассмотреть с уче­
том общего мнения в пользу возможно большей универ­
сальности членского состава Организации Объединенных 
Наций заявления с просьбой о приеме в Организацию, 
ожидающие принятия по ним решения и поступившие от 
всех тех восемнадцати стран, в отношении которых не воз­
никает проблемы объединения; 

* Включает документ S/3467/Corr. I. 

Д О К У М Е Н Т S/3470 

Китай: проект резолюции 

[Подлинный текст на английском язььке] 
[8 декабря 1955 года] 

Совет Безопасности, 

получив и рассмотрев з аявление Испании, 

рекомендует Генеральной Ассамблее п р и н я т ь 
Испанию в члены О р г а н и з а ц и и О б ъ е д и н е н н ы х 
Н а ц и й . 

Д О К У М Е Н Т S/3471 

Китай: проект резолюции 

[Подлинный текст на английском языке] 
[8 декабря 1955 года] 

Совет Безопасности, 

получив-и рассмотрев з аявление Корейской 
Республики , 

рекомендует Генеральной Асса1мблее п р и н я т ь 
Корейскую Республику в члены Ортанизации: 
Объединенных Наций . 
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